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Ο Ιταλός φιλόσοφος Cattaneo υπήρξε ιδρυτής μιας σημαντικής για 

την εποχή της επιθεωρήσεως επιστημονικής εκλαϊκεύσεως. Η  συλλο

γή των άρθρων του που όημοαιεύθηκαν σ’ αυτήν από το 1839 έως το 

1844 ολοκληρώθηκε πρόσφατα.

• Carlo Cattaneo, I l  Polilecnico 1839-1844, εισαγωγή Luigi 
Ambrosoli, Bollati-Boringhieri, Τορίνο 1989, 2 τόμοι, 2.138 σελίδες.

ΕΞΩ από την Ιταλία ο Cattaneo είναι λιγότερο γνωστός απ’ ότι άλ
λες μεγάλες μορφές του ιταλικού Risorgimento. Παρά τον πρωτα
γωνιστικό ρόλο που διαδραμάτισε κατά τις Πέντε Ημέρες του Μι
λάνου, ο Cattaneo καταδικασμένος 
σε εξορία μετά την ήττα, πέρασε 
την υπόλοιπη ζωή του διδάσκοντας 
φιλοσοφία στο Λύκειο του Λουγκά- 
νο. Ακολούθησε τον Garibaldi στη 
Νάπολη αλλά για ελάχιστο χρονικό 
διάστημα. Εξελέγη βουλευτής μετά 
την ενοποίηση της Ιταλίας, αλλά 
ουδέποτε πάτησε το πόδι του στο 
Κοινοβούλιο. Όλη του τη ζωή δή
λωνε πως δεν ήταν άνθρωπος της 
δράσης. Απαρνήθηκε από την αρχή 
τον σεκταρισμό και κρατήθηκε μα
κριά από συνωμοσίες. Δεν πίστεψε 
ποτέ στα αιφνίδια κινήματα που 
ανάβουν θεαματικές φλόγες, για να 
σβήσουν γρήγορα, αφήνοντας πίσω 
τους σωρούς ερειπίων, όπως συνέ
βη το Μάρτιο του 1848 με την εξέ
γερση στο Μιλάνο, ένα από τα πο
λυάριθμα επεισόδια της αποτυχίας 
εκείνου που είχε χαιρετιστεί ως η 
πρώτη ευρωπαϊκή επανάσταση.
Ζώντας στο Μιλάνο μέχρι την εξο
ρία του, ο Cattaneo θεωρούσε τον 
εαυτό του θεματοφύλακα της κληρονομιάς του λομβαρδικού διαφω
τισμού του Cesare Beccaria και των αδελφών Verri. Εάν έπρεπε να 
επιλέξει ένα έμβλημα, δεν θα υιοθετούσε ποτέ το «Pensiero e 
azionc» (σκέψη και δράση) του συγχρόνου του Mazzini, τον οποίο 
δεν εκτιμούσε, αλλά πιθανότατα, το «Prima il pensiero e dopo Γ 
azione» (πρώτα η σκέψη και μετά η δράση). Και με «pensiero» δεν 
εννοούσε τη φιλοσοφία του Είναι και της Ύπαρξης που κυριαρχού
σε στις ιταλικές σχολές, αλλά την άσκηση της «νοημοσύνης» με σκο
πό την διεύρυνση του πεδίου των ανθρωπίνων γνώσεων μέσα από 
εκείνη τη διαδικασία διαρκούς εκλέπτυνσης των μεθόδων ανάλυσης 
και έρευνας η οποία, τον περασμένο αιώνα, είχε οδηγήσει στην πρό
οδο όλων των επιστημών, τόσο των φυσικών όσο και των ιστορικών. 
Στα χρόνια που προηγήθηκαν της πρώτης εκστρατείας για την ανε

ξαρτησία της Ιταλίας (1848), αντί να εξυφαίνει συνωμοσίες υπογεί- 
ως, θεώρησε χρησιμότερο να εκδόσει, εν πλήρει μεσημβρία, μία 
επιθεώρηση που θα συσπείρωνε επιστήμονες και τεχνικούς, με στό
χο την ανανέωση και τον εκσυγχρονισμό του ιταλικού πολιτισμού. 
Εμπνευσμένος από τη φημισμένη Πολυτεχνική Σχολή των Παρι- 
σίων, ονόμασε την επιθεώρηση I I  Politecnico. Στη διάρκεια των πέ
ντε ετών ζωής της επιθεωρήσεως, ήταν ο διευθυντής, ο αρχισυντά
κτης, ο εμψυχωτής και ο βασικότερος συνεργάτης της.
Η παρούσα έκδοση, στην οποία προτάσσεται μια εκτεταμένη και 
διεξοδική εισαγωγή τού Luigi Ambrosoli, συγκεντρώνει όλα τα κεί
μενα που ο Cattaneo συνέταξε για την επιθεώρηση, κατανεμημένα 
(όπως και στην επιθεώρηση) σε «Αυθεντικές Αναμνήσεις» και 
«Παρουσιάσεις», από τη μία, και σε «Πληροφορίες», «Συμβουλές 
προς τον αναγνώστη», «Σημειώματα της συντάξεως» και «Βιβλιο
γραφικές ανακοινώσεις», από την άλλη. Μόνο τα κείμενα αυτά κα

ταλαμβάνουν περίπου 1700 σελί
δες, και περιλαμβάνουν ορισμένα 
από τα πιο γνωστά δοκίμια αυτού 
του εκλεκτικού και πολύπλευρου 
συγγραφέα. Πρόκειται για δοκίμια 
επιστημονικά όπως το «Varieta 
chimiche per non chimici», ή γλωσ- 
σολογικά όπως το «Principio sto- 
rico delle lingue indo-europee», για 
φιλολογικές κριτικές όπως το «Don 
Carlo de Schiller», ιστορικές όπως 
το σχόλιο στην Παγκόσμια Ιστορία 

του Heinrich Leo, ή οικονομικές 
όπως το «Sistema nazionale di 
economia politica», αφιερωμένο 
στην κριτική της οικονομικής σκέ
ψης του Friedrich List' υπάρχουν 
επίσης πολιτικές κριτικές όπως τα 
διάφορα κείμενα περί της αναμορ- 
φώσεως του σωφρονιστικού δικαί
ου, της κοινωνικής πρόνοιας και 
της δημόσιας παιδείας, καθώς και 
τεχνικές μελέτες όπως εκείνη που 
καταπιάνεται με την σιδηροδρομι
κή γραμμή Μιλάνου-Βενετίας. Ο 

συνδετικός κρίκος όλων αυτών των κειμένων είναι μια ενιαία φιλο
σοφική θεώρηση που εκφράζεται καθαρά στο δοκίμιο 
«Considerazioni sul principio della filosofia», τα πιο χαρακτηριστι
κά σημεία της οποίας επαναλαμβάνονται στους σύντομους και πε
ριεκτικούς προλόγους των επτά τόμων.

Κοσμοπολίτικος Προσανατολισμός

Η πολλαπλότητα των ενδιαφερόντων του, αναδεικνύει τον Cattaneo 
ιδανικό «πολυτεχνίτη», τον ιδανικότερο που γνώρισε η Ιταλία στη 
διάρκεια του 19ου αιώνα, ενός αιώνα που χαρακτηρίστηκε από τη 
ραγδαία ανάπτυξη των θετικών επιστημών, την οποία με τόσον εν
θουσιασμό χαιρέτησαν οι σύγχρονοί του. «Πολυτεχνίτης» και με 
την έννοια ότι. πιστός πάντοτε στο, εμπνευσμένο από τον διαφωτι-
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σμό και τον θετικισμό, όραμα τη; προόδου, ο Cattaneo εκτιμά πως 
η επιστήμη δεν πρε'πει ποτέ' να αποσυσχετίζεται από τις χρήσιμες 
για την κοινωνία πρακτικε'ς της εφαρμογε'ς. Ο πρόλογος του πρώτου 
τόμου, αρχίζει με την εξαγγελία των στόχων του: να αντλήσει από 
τις «δύσβατες περιοχε'ς των επιστημών» στοιχεία ικανά να «γονιμο- 
ποιήσουν το ε'δαφος της πρακτικής» προκειμε'νου να «προαγάγουν 
και να στηρίξουν την κοινή ευημερία και την πολιτισμένη κοινω
νία». Μια μεγάλη μερίδα των συνεργατών της επιθεωρήσεως, πολύ 
ενδιαφέροντα βιογραφικά στοιχεία των οποίων παραθέτει ο 
Ambrosoli σ’ ένα παράρτημα, είναι χημικοί, γεωλόγοι, μηχανικοί, 
γιατροί, αγρονόμοι. Ο μοναδικός φιλόσοφος που κάνει την εμφάνι
σή του με ένα άρθρο, ο Terenzio Mamiani. μοιάζει ουρανοκατέβα
τος. Η φιλοσοφία του Cattaneo, που είχε ως πρότυπα τους Bacon, 
Locke. Vico, είναι μια θετική, «πειραματική» φιλοσοφία, αμείλικτη 
και ανένδοτη πολέμιος κάθε μορφής μεταφυσικής. Πρόκειται για 
μια φιλοσοφία που έ.ιεται των επι
στημών για να τις συνθέσει, αντί να 
προηγείται ως προϋπόθεσή τους:
«Θεωρούμε ότι ο φιλόσοφος δεν εί
ναι έτοιμος για το λειτούργημά του 
χωρίς μιιαν επαρκή προετοιμασία 
βασισμένη σε πολλές και ποικίλες 
γνώσεις». Και η φαντασία του φτε- 
ρουγίζει: «Στον σύγχρονο κόσμο, η 
Αγγλία και η Αμερική που με τα 
εξήντα χιλιάδες καράβια τους αυ- 
λακώνουν τις θάλασσες, είναι δύο 
ενσαρκώσεις της φιλοσοφίας του 
Bacon και του Locke».
Κύριος στόχος της επιθεωρήσεως 
είναι η επιστημονική εκλαΐκευση.
Τα άρθρα του ίδιου του Cattaneo 
είναι ως επί το πλείστον εκτενείς 
παρουσιάσεις, συνοδευόμενες από 
σύντομα σχόλια, των βιβλίων άλ
λων. Ο ορίζοντάς του είναι κοσμο
πολίτικος. Θεωρεί καθήκον του να 
επαναφέρει την Ιταλία, που έχει 
χάσει την παλιά της αίγλη και υπο
λείπεται σε πολλούς τομείς, στο 
ύψος του ευρωπαϊκού πολιτισμού. Μεταξύ των έργων στα οποία θέ
λει να στρέψει την προσοχή των αναγνωστών του. υπάρχουν έργα 
γαλλικά, όπως το L ' Histoire de la conquête de / ’ Angleterre par les 

Normands του Augustin Thierry, γερμανικά, όπως το Der Kosmos 

του Alexander von Humboldt, ισπανικά όπως το Romancero del Cid 

σε ιταλική μετάφραση. Ο Cattaneo επιμένει στην ανάγκη να αυξη
θεί ο αριθμός των μεταφράσεων ξένων κλασικών. Με την ευκαιρία 
της μεταφράσεως του Goetz von Berlichingen του Goethe, σημειώ
νει: «Από καιρό επαναλαμβάνουμε διαρκώς πως είναι άμεση για 
την Ιταλία η ανάγκη να μεταφρασθούν τα αριστουργήματα (ίλών 
των εποχιόν και όλων των εθνιΰν».
Ωστόσο η ιδεώδης πατρίδα για τον Cattaneo είναι η Αγγλία. Χάρη 
δε στη σύζυγό του Anna Woodcock, καθολικής οικογένειας ιρλανδι

κής καταγωγής, που ανήκε και εκ μητρός και εκ πατρός ιπην αρι- 
στοκρατία του Limerick, είχε την ευκαιρία να διατηρήσει συχνές 
προσωπικές επαφές με τον πολιτικό και πνευματικό κόσμο της 
Αγγλίας. Στη φιλοσοφία ακολουθεί τον Locke. Στην οικονομία υπο
στηρίζει την ελευθερία της αγοράς εναντίον του προερχόμενου από 
τη Γαλλία κολμπερισμού, θαυμαστής και θιασώτης του «σοφού 
[Adam] Smith». Οι απόψεις του για την ελεύθερη αγορά, εμπνέονται 
από τον Cobden. Στα γραπτά του περί αναμορφώσεως του σωφρονι
στικού συστήματος, ένας από τους συγγραφείς που μνημονεύονται 
πιο συχνά είναι ο Bentham. Αντιπαραβάλλοντας τις δυο μεγάλες ευ
ρωπαϊκές δυνάμεις, την Αγγλία και τη Γαλλία, θαυμάζει το πολιτικό 
σύστημα της πρώτης, που χαρακτηρίζεται από την υπεροχή του Κοι
νοβουλίου και την ευρωστία της τοπικής αυτοδιοίκησης, ενώ οικτί
ρει το συγκεντρωτικό και γραφειοκρατικό σύστημα διακυβέρνησης 
της δεύτερης. Σχετικά με τον αγγλικό επεκτατισμό δηλώνει (η κρίση

του ωστόσο αυτή θα γίνει τα τελευ
ταία χρόνια της ζωής του λιγότερο 
κατηγορηματική): «Σε όποια γωνιά 
του κόσμου κι αν στρέψουμε το 
βλέμμα, θα συναντήσουμε τα καρά
βια, τα φρούρια, τα καταστήματα, 
τις αποικίες της Αγγλίας. Από τα 
απόμακρα νησιά του, το έθνος αυτό 
κατόρθωσε να ανοίξει τα πανιά του 
σ’ όλες τις θάλασσες». Θαυμάζει 
την αγγλική αριστοκρατία γιατί δεν 
είναι μόνο αριστοκρατία της κατα
γωγής, όπως εκείνη της Βενετίας, 
αλλά και αριστοκρατία των ικανο
τήτων, και «κομίζει την εμπειρία 
κάθε μεγάλου ζητήματος στο Κοι
νοβούλιο» που είναι προορισμένο 
να εξουσιάζει όλα τα έθνη που «δεν 
κατέχουν την τέχνη να τοποθετούν 
ιπην κορυφή των δημοσίων πραγ
μάτων την αξία και το πνεύμα».
Ο θαυμασμός του επεκτείνεται ιπις 
Η.Π.Α. και στο ομοσπονδιακό τους 
Σύνταγμα: έναντι της ενιαίας δημο
κρατίας (republique) για την οποία 

μάχονται οι οπαδοί του Mazzini, συνιστά για την Ιταλία μια δημο
κρατία ομοσπονδιακή, και προτείνει την ονομασία Ηνωμένες Πολι
τείες της Ιταλίας. Στο τέλος των Αναμνήσεων του από την εξέγερση 
του Μιλάνου, στην οποία είχε συμμετάσχει προσωπικά το 1848, 
αναφωνεί: «Μόνο τότε θα έχουμε πραγματικά ειρήνη, όταν θα απο
κτήσουμε τις Ηνωμένες Πολιτείες της Ευρώπης». Η Αγγλία είναι 
επίσης η πρώτη χώρα που γνιόρισε τον βιομηχανικό μετασχηματι
σμό της κοινωνίας. Ο Cattaneo δεν παύει να πλέκει το εγκώμιο της 
εκβιομηχάνισης και των εκπολιτιστικών αρετών της, χάρη ιπις 
οποίες θα εξαφανιστούν στο μέλλον «αυτοί οι τραχείς, ρυπαροί και 
αιμοχαρείς πληβείοι, οι ποδοπατημένοι από χυδαίους και αρπαγές 
αφέντες». I I Ιταλία, χώρα ακόμη κυρίως αγροτική, πρέπει να ακο
λουθήσει τα ίχνη των πιο προηγμένων εθνών, καλλιεργώντας τις θε-
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τικές επιστήμες και εγκαταλείποντας μια φιλοσοφία «φλύαρη». Το 
Il P o lite cn ico  φιλοδοξούσε να είναι το όργανο αυτής της προόδου.
Γία τον Cattaneo καθώς και για όλους τους Ιταλούς φιλελεύθερους η 
Αγγλία είναι προπάντων η πατρίδα του φιλελευθερισμού. Στην 
Αγγλία ευδοκιμούν οι τρεις ελευθερίες που συμπορεύονται με τον 
πολιτισμό της ανθρωπότητας: η οικονομική ελευθερία, η πολιτική και 
η διανοητική ελευθερία. Ο Cattaneo, όπως είδαμε, είναι μαθητής του 
Adam Smith και οπαδός της τοπικής διακυβέρνησης εναντίον του συ
γκεντρωτικού κράτους. Πιστεύει με πάθος στην υπεροχή του δημι
ουργικού πνεύματος. Θεωρεί εξάλλου βασική προϋπόθεση της προό
δου την ελεύθερη διακίνηση των ιδεών. Πάνω από τις διακρίσεις που 
γεννούν η τραχύτητα των ηθών, πάνω από τις τυφλε'ς προκαταλήψεις 
και τη σύγκρουση χυδαίων συμφερόντων, υπάρχει το «ε'θνος της διά
νοιας» στο οποίο πρέπει και η Ιταλία να προσφέρει τη συμβολή της. 
Ο τρόπος με τον οποίο βλε'πει την ιστορία ερμηνεύεται από την αντί
θεση των ανοιχτών συστημάτων στα 
κλειστά, και τοποθετεί στη βάση κά
θε μορφής κοινωνικής ανάπτυξης 
όχι την ομοιομορφία των ιδεών, αλ
λά την «αντίθεση». Μία από τις λέ- 
ξεις-κλειδιά του (όμως η μελε'τη του 
λεξιλογίου του Cattaneo δεν ε'χει 
ακόμη ολοκληρωθεί) είναι η «συν
διαλλαγή». Το ίδιο το Κράτος είναι 
«μια τεράστια συνδιαλλαγή».
Στη νεότητά του ο Cavour καυχόταν 
ότι ήταν ε'νθερμος οπαδός του 
Bentham. Μολονότι ο Cattaneo 
γνώριζε ορισμένα κείμενα του 
Bentham, φαίνεται πως δεν είχε πο
τέ' διαβάσει John Stuart Mill. Τον 
γνώρισε σε προχωρημένη ηλικία 
πια, από τα άρθρα που ο μαθητής 
του Alberto Mario έγραψε το 1863 
στο II D o vere , περιοδικό προσκείμε
νο ιττον Mazzini, σχετικά με το δοκί
μιο του Mill «On Liberty». Σε μια 
ανέκδοτη ακόμη μελέτη για την απή
χηση που συναντά ο Mill στους φιλε
λεύθερους Ιταλούς, η καϋηγήτρια 
Nadia Urbinati αποκαλύπτει πόσο μεγάλη επίδραση άσκησε ο 
Αγγλος συγγραφέας ιπους μαθητές του Cattaneo, οι οποίοι δήλωναν 
θιασώτες του Mill, και πόσες αναλογίες ανακάλυψαν ανάμεσα στον 
δάσκαλό τους και τον συγγραφέα του δοκιμίου περί ελευθερίας.

Η  Α γ γ λ ία , η π α τ ρ ίδ α  τ ο ν  φ ιλ ε λ ε υ θ ε ρ ισ μ ο ύ

Η σύζυγος του Alberto Mario, Jessie White Mario, σ' ένα άρθρο της 
που όημοσιεύθηκε ιπο C o n tem p o ra ry  R e v iew  (1875) παρουσιάζει 
tov Cattaneo ως τον Ιταλό John Stuart Mill. Στην πρώτη εκτενή με
λέτη σχετικά με τη σκέψη του Cattaneo που συνέταξε ο Alberto 
Mario και όημοσιεύθηκε ιπον τόμο T este  e  F igure (1877), ο εγκω- 
Ιιιασμός της σκέψης του δασκάλου συμβαδίζει με τον εγκωμιασμό 
Ίης σκέψεως του Mill.

Είναι ίσως σύμπτωση, όμως ο ιστορικός Gaetano Salvemini, ένθερ
μος οπαδός του Cattaneo, σ’ ένα από τα πολυάριθμα κείμενά του, 
όπου μέμφεται τον τρόπο με τον οποίο διδάσκονται οι Ιταλοί φιλο
σοφία, γράφει πως το μοναδικό φιλοσοφικό έργο που θα επιθυμού
σε να δει να μελετάται σε όλα τα λύκεια, είναι το S ystem  o f  L o g ic του 
Mill, το μόνο από τα μείζονα έργα του Αγγλου φιλοσόφου που δεν 
μεταφράσθηκε κατά τον 19ο αιώνα (η πρώτη του μετάφραση χρο
νολογείται μόλις εδώ) και είκοσι χρόνια).
Είναι ίσως επίσης σύμπτωση, το ότι ένας άλλος θαυμαστής του 
Cattaneo ο Luigi Einaudi φρόντισε ώστε να δημοσιευθεί από τον 
μαθητή του Piero Gobetti το O n L ib e rty το 1925, εποχή που ο φασι
σμός έπαιρνε σιγά σιγά την εξουσία.
Παρ’ ότι η σκέψη του Cattaneo εκτιμήθηκε βαθύτατα ακόμη και από 
εκείνους πού ακολουθούσαν διαφορετικούς φιλοσοφικούς προσα
νατολισμούς, η επίδρασή της ήταν ελάχιστη ακόμη και σ’ εκείνους

που μπορούμε να κατατάξουμε με
ταξύ των θετικών φιλοσόφων (τον 
Ardigo για παράδειγμα). Αυτό το 
είδος σκέψης δεν μπορούσε να 
γνωρίσει πολύ μεγάλη επιτυχία σε 
μια χώρα όπως η Ιταλία, όπου οι λι
γοστοί οπαδοί των καθαρών και εύ
ληπτων ιδεών υπερφαλαγγίζονται 
συνήθως από τους εραστές των 
σκοτεινών και συγκεχυμένων ιδε
ών, οι οποίοι τόσο βαθύτερο θεω
ρούν ένα σύστημα ιδεών, όσο πε
ρισσότερο αυτό είναι δύσληπτο και 
απροσπέλαστο για όλους πέρα από 
κάποιους μυημένους. Η σκέψη του 
είναι ακόμη λιγότερο γνωστή στο 
εξωτερικό: στην πρόσφατη B ib lio -  

grafia  d eg li sc ritti su  C arlo  C a tta n eo  

(1 8 3 6 -1 9 8 7 ), που εκδόθηκε από 
τους Μ. Brignoti και D.L. Massa- 
grandi (Le Monnier, Φλωρεντία 
1989), τα άρθρα που τού έχουν 
αφιερώσει ξένοι συγγραφείς με- 
τριώνται στα δάκτυλα. Θα πρέπει 
λοιπόν να μας χαροποιεί το γεγο

νός ότι. χάρη στις συμπάθειες ενός ψυχωμένου εκδότη διατίθεται εκ 
νέου στα βιβλιοπωλεία μια εκτεταμένη συλλογή των κειμένων του, 
την οποία μάλιστα εισηγείται ένας από τους καλύτερους γνώστες του 
έργου του, ο Luigi Ambrosoli, του οποίου η πρώτη R assegn a  d i s tu d i  

ca tta n ea n i χρονολογείται από το 1952. Ίσως έτσι δοθεί ένα έναυσμα 
σε κάποιον από τους άφθονους ξένους μελετητές της ιταλικής ιστο
ρίας να καταστήσει πιο γνωστό τον Cattaneo στην πατρίδα του.

Μετάφραση από τα γαλλικά: Παναγιώτα Πανταζή 
(Κέντρο Λογοτεχνικής Μετάφρασης- 

Γαλλικό Ινστιτούτο Αθηνών)
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